HELLA GmbH & co. KGaA

EU Declaration of Conformity (DoC) _—

(BG) EC pexknapauus 3a crortsercteve/ (BS) EU Deklaracija o uskladenosti / (CS) EU prohlaseni o shodé / (DA) EU-
overensstemmelseserklzering / (DE) EU-Konformitatserklarung (DoC) / (EL) AfjAwon ocuppopewong EE / (ES)
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE (DdC) / (ET) ELI vastavusdeklaratsioon (VD) / (Fl) EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus / (FR) Déclaration UE de conformité / (GA) Dearbhii Comhréireachta AE (DC) / (HR)
EU izjava o sukladnosti (loS) / (HU) EU-megfelelGségi nyilatkozat / (IS)Yfirlysing ESB um samrzemi / (IT) Dichiarazione
di Conformita (DC) UE / (LT) ES atitikties deklaracija (AD) / (LV) ES atbilstibas deklaracija (DoC) / (MK)[deknapauuja 3a
coobpa3sHoct 3a EY (DoC) / (MT) Dikjarazzjoni tal-Konformita tal-UE (DoC) / (NL) EU-conformiteitsverklaring / (PL)
Deklaracja zgodnosci UE / (PT) Declaragao de Conformidade UE (DoC) / (RO) Declaratie de conformitate UE (DoC) /
(SK) EU vyhléasenie o zhode (VOZ) / (SL) Izjava ES o skladnosti (DoC) / (SQ)Deklarata e konformitetit e BE-sé (DK) /
(SR)EU Deklaracija o usaglasenosti / (SV) EU-férsdkran om 6verensstammelse / (TR) AB Uygunluk Beyani (DoC)

(EN) Hereby we,

(BG) C HacroswoTo Hue, / (BS) Ovim dokumentom mi, / (CS) Spoleénost, / (DA) Herved erklzerer vi, / (DE) Wir, / (EL) Aia Tou
mapdvrog, n / (ES) Por la presente, nosotros / (ET) Kaesolevaga / (F1) Taten valmistaja / (FR) Nous, / (GA) Leis seo, déanaimidne,
/ (HR) Ovim dokumentom tvrtka / (HU) Alulirott, az alabbi gyarté képviseletében / (IS) Hér med lysum vid, / (IT) Con la presente
noi / (LT) Siuo dokumentu mes, / (LV) Ar o mé&s, / (MK) Hue, / (MT) Hawnekk, / (NL) Hierbij verklaren wij: / (PL) My, firma / (PT)
Com a presente, a / (RO) Prin prezenta, noi / {SK) Tymto my, / (SL) S tem, / (SQ) Me ané t& késaj deklarate, / (SR) Ovim
dokumentom mi, / (SV) Harmed férsakrar vi, / (TR) isbu belgeyle

Name of manufacturer: HELLA GmbH & Co. KGaA
Address: Rixbecker Str. 75

Zip code & City: 59552 Lippstadt

Country: Germany

Telephone number: +49(0)2941380

(EN) declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that this

product:

(BG) gexknapupame, Ye Tasu feknapaLva 3a CLOTBETCTBUE € W3faAeHa Ha Hala coGCTBEHa OTTOBOPHOCT W Ye TO3W NPoAYKT: /
(BS) izjavljujemo da se ova Deklaracija o uskladenosti izdaje na na3u iskljugivu odgovornost te da je sljedeéi proizvod: / (CS)
prohladuje, Ze prohla3eni o shodé je vystaveno na nasi vlastni zodpovédnost a Ze tento vyrobek: / (DA) at denne
overensstemmelseserklzering er udarbejdet pa vores eget ansvar og at dette produkt: / (DE) erklaren hiermit, dass diese DoC
unter unserer alleinigen Verantworlung ausgegeben wird, und dass dieses Produkt: / (EL) 8nAwver Twg n Tapouoca driwon
guppdpeuong ekdidetal pe amokAeioTiki] euBOVN TS 1Biag Kal Twe To Tpoidv: / (ES) declaramos que esta DdC se expide bajo
nuestra exclusiva responsabilidad y que este producto: / (ET) kinnitab, et on andnud selle vastavusdeklaratsiooni valja omal
vastutusel jargmise toote kohta: / (Fl) vakuuttaa, ettd tdma vaatimustenmukaisuusvakuutus on anneftu valmistajan
yksinomaisella vastuulla ja ettd tdma tuote / (FR) déclarons que cette déclaration de conformité est établie sous notre seule
responsabilité et que ce produit, / (GA) a dhearbhi go n-eisitear an DC seo facinar bhfreagracht aonair agus go bhfuil an tairge
seo: / (HR) izjavljuje da je ova izjava o sukladnosti izdana na iskljuéivu odgovornost tvrtke te da je proizvod: / (HU) ezennel
kijelenti, hogy ez a megfeleléségi nyilatkozat kizarélagos hataskdriinkbe tartozik, &s hogy ez a termék: / (IS) pvi yfir ad pessi
samraemisyfirlysing sé gefin (t 4 okkar eina abyrgd og ad pessi vara: / (IT) dichiariamo che questa DC viene rilasciata sotto la
nostra esclusiva responsabilita e che questo prodotto: / (LT) pareiskiame, kad $i AD iSduota prisiimant visg atsakomybe bei kad
Sis produktas: / (LV) uznematies pilnu atbildibu par is atbilsfibas deklaracijas izdoSanu, apliecinam, ka Sis produkis: / (MK)
usjasysamMe [eKa oBaa feknapauvja e u3fafeHa noj Halla efMHCTBEHa OfFOBOPHOCT W fieka npouseoaos: / (MT) niddikjaraw li
din id-DoC qed tinhareg taht ir-responsabilitd unika taghna u li dan il-prodott: / (NL) dat deze conformiteitsverklaring onder
onze uitsluitende verantwoordelijkheid is uitgegeven en dat dit product: / (PL) oéwiadczamy niniejszym, ze wydajemy niniejsza
deklaracje zgodnosci na nasza wylgczng odpowiedzialnosé i ze produkt: / (PT) declara que esta Declaragao de Conformidade
& emitida sob a sua exclusiva responsabilidade e que este produto: / (RO) declarém ca aceasté declaratie de conformitate a
fost emisa pe proprie raspundere si ca acest produs: / (SK) vyhlasujeme, Ze tento EU vyhlasenie o zhode vydavame na nasu
vyhradnt zodpovednost a Ze vyrobok: / (SL) izjavljamo, da je ta izjava DoC izdana izkljuéno na naso odgovomost in da je ta
izdelek: / (SQ) deklarojmé gé kjo DK Iéshohet nén pérgjegjésiné toné ekskluzive dhe qé ky produkt: / (SR) izjavljujemo da se
ova Deklaracija o usaglasenosti izdaje na nasu iskljucivu odgovornost i da je sledeci proizvod: / (SV) att denna farsakran om
overensstdmmelse &r utfardad pa vart eget fulla ansvar och att denna produkt: / (TR) bu Uygunluk Beyani'min tamamen bizim
sorumlulugumuz altinda verildigini ve asagidaki Griinin:




HELLA GmbH & Co. KGaA

(EN)Product description:

(BG) Onucanue Ha npoaykTa: / (BS) Opis proizvoda: / (CS) Popis vyrobku: / (DA)
Produktbeskrivelse: / (DE) Produktbeschreibung: / (EL) Mepiypagri mrpoidvrog: / (ES)
Descripcion de producto: / (ET) Tootekirjeldus: / (Fl) Tuotekuvaus: / (FR)
Description du produit : / (GA) Cur sios ar an tairge: / (HR) Opis proizvoda: / (HU) i i
Termékleiras: / (IS)Vorulysing: / (IT) Descrizione prodotte: / (LT) Produkto Pass.we Ent_ryIPa.s SIVe Start
aprasymas: / (LV) Produkta apraksts: / (MK)Onuc Ha npoussog: / (MT) Deskrizzjoni Radio Identification Device
tal-prodott: / (NL) Productomschrijving: / (PL) Opis produktu: / (PT) Descri¢ao do
produto: / (RO) Descrierea produsului: / (SK) Popis vyrobku: / (SL) opis izdelka: /
(SQ)P&rshkrimi i produktit: / (SR)Opis proizvoda: / (V) Produktbeskrivning: / (TR)
Urlin agiklamasi:

(EN)Type designation(s):

(BG) OBoaHavenve(s) Ha Tuna: / (BS) Oznaka (oznake) tipa: / (CS) Oznageni
typultypl: / (DA) Typebetegnelse(r): / (DE) Typenbezeichnung(en): / (EL)
Ovopaaiaf-eg) T0mou: / (ES) Designacion del tipo: / (ET) Tadp (tddbid): / (FI)
Tyyppimalli(t): / (FR) Désignation du type : / (GA) Cinealsonricha(i)n: / (HR)
Oznaka/-e tipa: / (HU) Termékmegjeldlés(ek): / (IS)Gerdarheiti: / (IT) Modello(i): / FS19R
(LT) Tipo Zyméjimas (-ai): / (LV) Tipa apzZimé&jums(-i): / (MK)O3naka (unn o3Haku)
3a Tunot: / (MT) Indikazzjoni(jiet) tat-tip: / (NL) Typeaanduiding(en): / (PL)
Oznaczenie typologiczne: / (PT) Designagao de tipo: / (RO) Denumirea (denumirile)
tipului: / (SK) Typové oznacenie vyrobku (vyrobkov): / (SL) tipske oznake: /
(SQ)Emeértimi i llgjit: / (SR)Oznaka (oznake) tipa: / (SV) Typbeteckning(ar): / (TR)
Tip tamm(lary :

(EN)Trademark:

(BG) TwproBcka Mapka: / (BS) Zastitni znak: / (CS) Obchodni znacka: / (DA)
Varemeerke: / (DE) Warenzeichen: / (EL) Eumropiké orjua: / (ES) Marca registrada: /
Partii vGi seerianumber: / (ET) Kaubamark: / (FI) Tuotemerkki: / (FR) Marque HELLA
commerciale: / (GA) Tradmharc: / (HR) Zastitni znak: / (HU) Termékmegjelolés(ek):
/ (IS)Varumerki: / (IT) Marchio di fabbrica: / (LT) Prekes Zenklas: / (LV) Precu zime:
/ (MK)Tproscka mapka: / (MT) Trademark: / (NL) Merk: / (PL) Marka: / (PT) Marca
registada: / (RO) Marcé comerciald: / (8K) Obchodna znacka: / (SL) blagovna
znamka: / (SQ)Marka tregtare: / (SR)Zastitni znak: / (SV) Varumérke: / (TR) Marka:

(EN) is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: 2014/53/EU

Radio Equipment Directive

(BG) e B CbOTBETCTBME CbC CLOTBETHOTO XapMOHWaUpaHo 3akoHopartencTteo Ha EC: [vpektvea 3a pagvochLOpBXeHUATa:
2014/53/EC / (BS) u skladu s relevantnim zahtevima Unije o uskladivanju nacionalnih propisa: 2014/53/EU Direktiva o radio
opremi / (CS) je v souladu s pfislugnymi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie: Smérnice o radiovych zafizenich: 2014/53/EU
/ (DA) er i overensstemmelse med den relevante harmoniseringslovgivning inden for Den Europzeiske Union: direktivet om
radioudstyr: 2014/53/EU / (DE) die einschl&gigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union erfiillt: Funkanlagen-Richtlinie:
2014/53/EU / (EL) QupHOPQUVETal HE T OXETIKN EVWOIaKr vopoBeoia evappowiang : Obnyia axeTika pe rov padloegorrAiopd :
2014/53/EE/ (ES) cumple la legislacién de armonizacién pertinente de la Unién: Directiva de equipos radioeléctricos:
2014/53/UE / (ET) on kooskélas asjaomaste lidu dhtlustamisaktidega: raadioseadmete direktiiv: 2014/53/EL / (FI) on asiaa
koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannon vaatimusten mukainen: radiolaitedirektiivi 2014/53/EU / (FR) est conforme
a la législation d'harmonisation applicable de I'Union et répond a la directive des équipements radio : 2014/53/EU/ (GA) i
gcomhréir le reachtaiocht comhchuibhithe dbhartha an Aontais: An Treoir um Threalamh Raidié: 2014/53/AE / (HR) sukiadan
relevantnim zahtjevima Unije o uskladivanju zakonodavstava: Direktiva o radijskoj opremi: 2014/53/EU / (HU) megfelel a
vonatkozd EU-iranyelv kévetelményeinek: / (IS) er i samraemi vid videigandi samraemingarléggjof Sambandsins: 2014/53/ESB
tilskipun Gtvarpsbunadar / (IT) & conforme alla norma armonizzata pertinente dell'Unione:Direttiva sulle apparecchiature radio:
2014/53/UE/ (LT) atitinka atitinkamus derinamuosius Sajungos teisés aktus: Radijo jrenginiy direktyva: 2014/53/ES / (LV) atbilst
attiecigajiem Savienbas saskano3anas tiesibu aktiem: Direktivai par radioiekartam: 2014/53/ES/ (MK) e cooBpa3seH co cute
PENeBaHTHU 3aKOHW 33 XapMoHW3auuwja Ha YHujata: [Juvpektusara aa paguoonpema 2014/53/EU/ (MT) huwa konformi mal-
legizlazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni: Direttiva dwar it-Taghmir tar-Radju: 2014/53/UE / (NL) in overeenstemming
is met de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie: Richtlijn Radioapparatuur: 2014/53/EU / (PL) spetnia wymogi
obowigzujgcych dyrektyw Unii Europejskiej: dyrektywa w sprawie urzadzer radiowych 2014/53/UE / (PT) esta em conformidade
com a legislagdo harmonizada relevante da UE: Diretiva relativa aos equipamentos de radio: 2014/53/UE/ (RO) este in
conformitate cu actele legislative relevante de armonizare la nivelul UE: Directiva privind echipamentele radio: 2014/53/ UE /
(SK) je v stlade s relevantnou harmoniza&nou legislativou EU: Smemica o radiovych zariadeniach: 2014/53/EU / (SL) skladen
z relevantnimi zahtevami Unije o uskaljevanju zakonodaje: Direktiva o radijski opremi: 2014/53/EU / (SQ) &shté né pérputhje
me legjislacionin e harmonizuar t&é BE-sé: Direktiva e pajisjeve radio 2014/53/EU / (SR) u skladu sa relevantnim zahtevima
Unije o uskladivanju nacionalnih propisa: 2014/53/EU Direktiva o radio opremi / (SV) uppfyller relevant EU-lagstiftning




HELLA GmbH & co. KGaA

avseende harmonisering: Radioutrustningsdirektiv: 2014/53/EU / (TR) ilgili Avrupa Birligi uyumlagtirma mevzuatina uygun
oldugunu beyan ederiz: 2014/53/AB Radyo Ekipmanlan Direktifi

(EN) The relevant standards used in relation to which conformity is declared are:

(BG) c noaosaBaHe Ha cnegHuTe NpunoxeHn ctanaaptv: / (BS) u vezi sa sliedec¢im primijenjenim standardima: / (CS) podle
nasledujicich pouzitych norem: / (DA) med henvisning til de felgende gaeldende standarder: / (DE) unter Bezugnahme auf die
folgenden angewandten Normen: / (EL) o oxéon pe Ta mapakdrw spappoopéva rpéruma: / (ES) con referencia a las siguientes
normas aplicadas: / (ET) Asjaomased standardid, millele vastavust deklareeritakse: / (Fl) Viittaus niihin asiaankuuluviin
yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kaytetty: / (FR) en relation avec les documents normatifs suivants : / (GA) tri thagairt
do na caighdedin seo a leanas a cuireadh i bhfeidhm: / (HR) u vezi sa sljede¢im primijenjenim normama: / (HU) és kijelenti, hogy a
kovetkez6 hivatkozott szabvanyokat alkalmazta: / (IS) Videigandi stadlar sem notadir eru i tengslum vid sem samraemi er lyst yfir
eru: / (IT) in riferimento ai seguenti standard applicati: / (LT) Nuorodos | atitinkamus darniuosius standartus : / (LV) ar atsauci uz
Sadiem piemérotajiem standartiem: / (MK) PenesanTHu cranpapau cnopeps koja cooBpasHocta e peknapupaxa: / (MT)
breferenza ghall-istandards applikati li gejjin: / (NL) onder verwijzing naar de volgende toegepaste normen: / (PL) w zakresie
nastepujgcych zastosowanych norm: / (PT) O equipamento cumpre ainda as seguintes normas: / (RO) cu referire la urmatoarele
standarde aplicate: / (SK) podla nasledovnych pouzitych noriem: / (SL) s sklicevanjem na naslednje veljavne standarde: / (SQ)
Standardet pérkatése qé jané pérdorur pér deklarimin e pérputhshmérisé jané: / (SR) u vezi sa sledecim primenjenim
standardima: / (SV) betréffande féljande tilldmpade standarder: / (TR) Uygunlugun beyan edilmis oldugu ilgili standartlar
sunlardir:

Es i

se.ntlal Standards
requirements

Article 3.1a EN IEC 62368-1

(Health & Safety) | EN IEC 62368-1/A11:2020

Article 3.1b ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
(EMC) ) ETSI EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01)
ETSI EN 301 489-33 V2.2.1 (2019-04)

ETSIEN 300330 V2.1.1(2017-02)
Article 3.2 ETSI EN 300 220-2 V3.2.1 (2018-06)
(Radio Spectrum) ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02)

ETSI EN 302 065-3-1 V3.1.0(Draft)

(EN) Where applicable, the notified body:

(BG) Korarto e npunoxvmo HoTubuumpasusT opraH: / (BS) Prema potrebi, prijavijeno tijelo: / (CS) pfipadn&: oznameny subjekt /
(DA) Hvor det er relevant, det bemyndigede organ: / (DE) wo anwendbar die benannte Stelle: / (EL) Kard mepimmwon, o
Kolvorreinpévog opyaviopds: / (ES) Cuando proceda, El organismo notificado : / (ET) Vajaduse korra, teavitatud asutus : / (FI)
Tapauksen mukaan ilmoitettu laitos: / (FR) Le cas échéant, l'organisme notifié : / (GA) Nuair is infheidhme, déanfaidh an
comhlacht da dtugtar fégraZ (HR) Prema potrebi, prijavijeno tijelo: / (HU) Adott esetben a bejelentett szervezet : / (IS) Ef vid &,
tilkynnti adilinn: / (IT) ove applicabile, l'organismo notitcato: / (LT) Kai taikoma, notifikuotaji jstaiga: / (LV) Attieciga gadijuma
pazinota instittcija: / (MK) Kage wro e npumernueo, Hotucuumparoto Teno: / (MT) Meta applikabbli, il-korg notifikat: / (NL) Indien
van foepassing, De aangemelde instantie: / (PL) W stosownych przypadkach jednostka notyfikowana: / (PT) Se aplicavel, o
organismo notificado: / (RO) Dupa caz, organismul notificat: / (SK) Pripadne: notifikovany orgéan / (SL) Kjer je primerno, prigladeni
organ: / (SQ) Né rastet kur aplikchet, organi i njoftuar: / (SR) Prema potrebi, prijavijeno telo: / (SV) | tillampliga fall, det anmélda
organet : /(TR) Uygun oldugu durumlarda, onaylanmis kurulus:

Kiwa Nederland B.V - Notified Body Number 0063

performed

(BG) uanwnHenu / (BS) je izvrsilo / (CS) proved! / (DA) har foretaget / (DE) durchgefiihrt / (EL) exteAéamnke / (ES) ha efectuado
/ (ET) teostas / (FI) suoritti / (FR) a réalisé / (GA) a dhéantar / (HR) provelo je / (HU) elvégezte / (IS) framkvamt / (IT) ha
effettuato / (LT) atliko / (LV) ir veikusi / (MK) w3sepe / (MT) wettaq / (NL) vitgevoerd / (PL) przeprowadzita / (PT) efetuou / (RO)
a efectuat / (SK) vykonal / (SL) izvedel / (SQ) ka kryer / (SR) je obavilo / (SV) har utfort / (TR) gergeklestirilen

Conformity assessment according to module B of Directive 2014/53 / EU (RED)

and issued the EU-type examination certificate:

(BG) v uspage ceptudumkar 3a EC nacnegsaHe Ha Tuna: / (BS) i izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa: / (CS) a vydal certifikat
EU prezkouseni typu: / (DA) og udstedt EU- typeafprevningsatest: / (DE) und folgende EU-Baumustergriifbescheinigung
ausgestellt: / (EL) ka1 e§€dwaoe To moTotronTiko e&Eraang ToTou EE: / (ES) y expedido el certificado de examen UE de tipo: /
(ET) ja andis vélja ELi tidbihindamistéendi: / (FI) ja antoi EU tyyppitarkastustodistuksen: / (FR) et a délivré le certificat




HELLA GmbH & Co. KGaA

d'examen UE de type: / (GA) agus d'eisigh sé an deimhnid ar scriid cinedil an AE: / (HR) i izdalo potvrdu o EU ispitivaniju tipa:
/ (HU) és kiadta az EU-tipusvizsgalati tandsitvanyt : / (IS) og Utgefid ESB-préfunarvottord: / (IT) e rilasciato il certilicato di
esame UE del tipo: / (LT) ir iSdavé ES tipo tyrimo sertifikatg: / (LV) un izdevusi ES tipa parbaudes sertifikatu: / (MK) n uagage
cepTudhukaT 3a uenutysatse 3a EY: / (MT) u hareg ic-certifikat tal-e2ami tat-tip tal-UE: / (NL) uitgevoerd en het certificaat van
EU-typeonderzoek afgegeven: / (PL) i wydata certyfikat badania typu UE: / (PT) e emitiu o certificado de exame UE de tipo: /
(RO) si a emis certificatul de examinare UE de tip: / (SK) a vydal certifikat EU skusky typu: / (SL) in izdal certifikat 0 EU-
pregledu tipa: / (SQ) dhe ka Iéshuar certifikatén e BE-sé pér testimin e llojit: / (SR) i izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa: / (SV)
och utfardat EU- typprovningsinfyg: / (TR) ve AB tipi inceleme sertifikasini verdi:

242140031/AA/00

Signed for and on behalf of HELLA GmbH & Co. KGaA:

il /6CJ/ ’ AT VA

Mohammad Reza Khodaverdi Tobias Teicher

Program Manager Project and Homologation Manager
Program Management Car Access Program Management Car Access
Lippstadt, 6" February 2024 Lippstadt, 6™ February 2024

3H & Co. KGaA




